
Ausgangsdaten für die Bestimmung des Warmlufterzeugers (S-Serie)  
Исходные данные для определения цены на теплогенератор серии S 

Data base for determination of stationary warm air heater (serie S) 
Données de base pour déterminer le générateur d’air chaud série S 

 
1 Modell des Warmlufterzeugers 

Модель теплогенератора 
Model of warm air heater 
Type du générateur d’air chaud 

 
 

2 Brennstoffsart 
Вид топлива 

 
Type of fuel 
Combustible 

Gas 
Газ 
 
Gas 
Gaz 

 Öl 
Дизель 
 
Oil 
Fioul 

 Altöl 
Отработанное 
масло 
Used oil 
Huile de vidange 
 

 

3 Abgegebene Leistung (kWt) 
Полезная мощность 
Output 
Puissance 

 

4 Luftdruck (Pa) 
Давление воздуха 
Air pressure 
Pression d‘air 

 

5 Volumenstrom ( м 
3 
/ h ) 

Расход воздуха 
Air volume 
Débit d‘air 

 

6 Temperaturparameter (t
0
) 

Температурные параметры 
Temperature parameter 

Paramètrage de températures 
 Eintrittstemperatur (ºС) 

Т на входе 
Intake air temperature 
Température d’air à l’entrée (aspiration) 

 

 Ausgangstemperatur (ºС) 
Т на выходе 
Outlet temperature 
Température d’air à la sortie (soufflage) 

 

 ∆ t
0
 (ºС) 

дельта Т 
 

 Raumtemperatur (ºС) 
Т в помещении 
Room temperature 
Température d’ambiance 

 

 min Aussentemperatur  
(evtl. mit Hinweis der Region) (ºС) 
Т минимальная уличная 
Min. outside temperature 
Température extérieure le plus froide 

 

7 Warmlufterzeugersausfuehrung 
Исполнение теплообменника 
Construction of the heater 
Version de construction du générateur 

Schwarzstahl 
чёрная сталь 
Carbon steel 

Acier 

 Edelstahl 
нержавеющая сталь 

Stainless steel 
INOX 

 

   
8 Ausführung Ausblas 

Исполненеие 
Construction air outlet 
Version soufflage 

mit Ausblashaube 
с крышкой 

with top cover 
avec plenum 

 ohne Ausblashaube (Kanal) 
без крышки (канальный) 
without top cover (ducting) 

sans plenum (gainage) 

 

   
9 Ausführung Aufstellung 

Исполненеие 
Construction for positioning 
Version de construction/positionnement 

senkrecht 
вертикальное 

vertical 
verticale 

 waagerecht 
горизонтальное 

horizontal 
horizontale 

 

10 Waagerechte Ausführung 
Для горизонтального исполненния 

LL (Luft nach links) 
выдув влево 

 LR (Luft nach rechts) 
выдув вправо 

 



   
11 Kondensatablauf 

Отвод конденсата 
Condensate drain 
Purge pour le condensat 

benötigt 
нужен 
needed 

oui 

 unbenötigt 
не нужен 

not needed 
non 

 

   
12 Ventilator 

Вентилятор 
Fan 
Ventilateur 

1-stufige 
1 ступенч. 

1-ary 
1 vitesse 

 2-stufige 
2 ступенч. 

2-ary 
2 vitesses 

 

   
13 Luftansaugsgitter 

Воздухозаборные решетки 
Inlet grill 
Grille d’aspiration d‘air 

benötigt 
нужны  
needed 

nécessaire 

 unbenötigt 
не нужны 

not needed 
non pas nécessaire 

 

   
14 Brenner 

Горелка 
Burner 
Brûleur 

1-stufige 
1ступенч. 
1-ary 
1 allure 

 2-stufige 
2 ступенч. 
2-ary 
2 allures 

 modulierte 
модулир. 
Modulated 
modulant 

 

15 sonstige Bedingungen 
Прочие условия 
Miscellaneous terms 
Autres conditions 

 

16 Gegebenheiten des Gebäude / Raum (m) 
Размеры помещения  
Data of the building / room ( metres ) 
Dimensions du bâtiment 
 

 
Angaben zur Isolierung 
Теплоизоляция в помещении 
Data of the insulation 
Isolation 
 
 
 
 
 
 
 
 

Länge 
длина 
length 
longueur 

 Breite 
шириа 
width 
largeur 

 Höhe 
высота 
Height 
hauteur 

 
Gut 
хорошо 
Good 
Bonne 
 
 
Schlecht 
плохо 
Bad 
Mauvaise 
 
Nicht isoliert (Glas) 
Не изолированно 
 
Not insulated 
Pas d‘isolation 
 
Folie 
целофан 
Foil 
Feuille 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

17 Angaben zum Luftwechsel 
Воздухообмен в помещении 
Data of air change 
Changement d’air 
 
 

Gut geschlossene Halle 
Полностью закрытый цех (окна и 
двери закрыты) 
Good closed hall 
Local complètement  fermé 

 

Geschlossene Halle 
Не полностью закрытый цех 
(окна и двери могут быть 
открыты) 
Closed hall 
Local fermé 

 



Hallen mit viel Fugen 
Цех с большим кол-вом 
соединений (имеются трещины в 
стенах, плиты  неплотно 
прилегают друг к другу).   
Hall with splices 
Local avec de feuillures 
 

 

Halle mit viel Lüftung 
Цех с вентиляцией 
Hall with many ventilation 
Local avec beaucoup de ventilation 

 

Werkstatt mit großem Tor 
Цех с большими воротами 
Factory with big gates 
Atelier avec grande portaille 

 

18 Luftfeuchte des Raumes  ( % ) 
Влажность в помещении 
Humidity of the room 
Humidité ambiante 
 

 

19 Preis des Warmlufterzeugers 
 
Цена теплогенератора 
 
Price of the heater 
Prix du générateur d’air chaud 

 

 


